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EDITORIAL 

Cette édition spéciale des Cahiers est dédiée à la 
Mémoire de deux collègues enseignants, Professeur 
BOUAMRANE Ali et Docteur BENALI-MOHAMED Rachid 
qui nous ont quittés après de longues maladies. 
Nous prions Dieu, à travers ces quelques lignes, de les 
accueillir en Son Vaste Paradis. 

      Ali et Rachid de la Section d’Anglais de l’Université 
d’Oran ont marqués par leurs enseignements, leur recherche, 
leurs conférences et leurs publications le domaine de la 
Sociolinguistique en Algérie, au Maghreb et Outre 
Méditerranée. Ils ont enseigné et formé des étudiants en 
Graduation et en Post-graduation qui aujourd’hui leur sont 
reconnaissants et suivent leurs conseils et leurs orientations 
dans l’enseignement et la recherche en Sociolinguistique.    

      Nous avons sélectionné pour cette édition spéciale quelques 
articles de fonds du Professeur Ali BOUAMRANE et de Dr. 
BENALI-MOHAMED Rachid en y ajoutant des articles de 
collègues qui les ont côtoyés pendant des années à l’Université 
d’Oran ainsi que quelques articles de leurs propres étudiants.   

      Ce numéro spécial des Cahiers présente trois volets : 
Sociolinguistique, Traduction, Didactique. Le volet  
Sociolinguistique comporte des articles édits et inédits en 
hommage aux défunts. Le volet  Traduction comporte des 
articles sur l’apport de la Traduction dans l’enseignement de 
l’Anglais.  Le volet Didactique porte sur l’enseignement des 
langues étrangères tels que l’anglais ou le français et les 
difficultés rencontrées par les apprenants au niveau du tertiaire 
dans leurs productions écrites ou orales de ces langues. 

 Professeur  Farouk BOUHADIBA  



  




